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II
(Sporocila)

SPOROCILA INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE UNIJE

EVROPSKA KOMISITJA

SPOROCILO KOMISIJE
Samodejno poviSanje avtonomne tarifne kvote v skladu z Uredbo Sveta (EU) 2015/2265
(2018/C 439/01)

V skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta (EU) 2015/2265 (') se za koledarsko leto 2018 povisa obseg naslednje tarifne kvote:

Letna Dajatev Obdobje

Zaslfec‘)]rﬂel?;a Oznaka KN %QIEII? Poimenovanje kﬁgsitga znotraj | veljavnosti
kvote kvote
(v tonah)

09.2759 | ex03025110 | 20 |trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro- | 90000 | 0% 1.1.2018-
ex 0302 51 90 10 | cephalus) in ribe vrste Boreogadus saida, razen 31.12.2018
03025910 1o |jeter in iker, sveze, ohlajene ali zamrznjene, za

predelavo (") (%)

ex 03036310 10
ex 030363 30 10
ex 030363 90 10
ex 030369 10 10

(") Za tarifno kvoto veljajo pogoji iz ¢lena 254 Uredbe (EU) t. 952/2013.
(3) Tarifna kvota ni na voljo za proizvode, ki so namenjeni izklju¢no za enega ali ve¢ naslednjih postopkov:
— (iSCenje, odstranjevanje drobovja, odstranjevanje repov, odstranjevanje glav,
— razsekavanje,
— prepakiranje zamrznjenih filetov IQF (posami¢no hitro zamrznjeni),
— vzorcenje, sortiranje,
— oznacevanje,
— pakiranje,
— ohlajevanje,
— zamrzovanje,
— globoko zamrzovanje,
— glaziranje,
— tajanje,
— locevanje.
Tarifna kvota ni na voljo za proizvode, ki so poleg tega namenjeni za tiste vrste obdelave ali postopke, ki bi sicer upravicevali uvrstitev
v kvoto, ¢e se take vrste obdelave ali postopki izvajajo na ravni prodaje na drobno ali na ravni gostinskih storitev. ZniZanje uvoznih
dajatev velja zgolj za proizvode, namenjene za prehrano ljudi.
Vendar je tarifna kvota na voljo za blago, ki je namenjeno za enega ali vec naslednjih postopkov:
— rezanje na kocke,
— rezanje na kolobarje, rezanje na trakove za blago pod oznakami KN 0307 49 59, 0307 9911, 0307 99 17,
— pripravljanje filetov,
— pripravljanje bokov,
— razsekavanje zamrznjenih blokov,
— cepljenje zamrznjenih blokov kompletov filetov,
— narezovanje za blago pod oznakami KN ex 0303 66 11, 0303 66 12, 0303 66 13, 0303 66 19, 0303 89 70, 0303 89 90.

() ULL 322, 8.12.2015, str. 4.
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Nenasprotovanje priglaseni koncentraciji
(Zadeva M.9165 — CPPIB/OTPP[IDEAL/CAGT)
(Besedilo velja za EGP)

(2018/C 439/02)

Komisija se je 28. novembra 2018 odlocila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo bo
razglasila za zdruzljivo z notranjim trgom. Ta odloditev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 ("). Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angles¢ini in bo objavljeno po tem, ko bodo iz besedila
odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruzitvah na spletis¢u Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases[). Spleti-
$¢e vsebuje razlicne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah, vkljuéno z nazivi podjetij, Stevilkami
zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spletis¢u EUR-Lex (http://eur-lex.ecuropa.eu/homepage.html?locale=sl) pod dokumentarno 3te-
vilko 32018M9165. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl
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IV
(Informacije)
INFORMACIJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE
UNIJE
EVROPSKA KOMISTJA
Menjalni tecaji eura ()
5. decembra 2018
(2018/C 439/03)
1 euro =
Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj

UsD ameriski dolar 1,1354 CAD  kanadski dolar 1,5076
JPY japonski jen 128,31 HKD  hongkonski dolar 8,8695
DKK  danska krona 7,4630 NZD  novozelandski dolar 1,6398
GBP funt sterling 0,88885 | SGD singapurski dolar 1,5520
SEK svedska krona 10,1753 KRW  juznokorejski won 1264,39
CHE Svicarski frank 11328 ZAR juznoafriski rand 15,6366
ISK islandska krona 139,40 CNY - kitajskd juan ,7848

HRK  hrvaska kuna 7,3990
NOK norveska krona 9,6480 ) . .

IDR indonezijska rupija 16 344,08
BN lev L9558 I\vR  malezijski ringit 47165
CZK  ceska krona 25886 IpHp  filipinski peso 59,878
HUF madzarski forint 323,49 RUB ruski rubelj 75.8385
PLN poljski zlot 4,2826 THB tajski bat 37,190
RON  romunski leu 46528 |BRL  brazilski real 43692
TRY turska lira 6,0453 MXN  mehiski peso 23,2282
AUD  avstralski dolar 1,5569 INR indijska rupija 80,0660

(") Vir: referen¢ni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE
z dne 30. novembra 2018

o objavi vloge za spremembo specifikacije proizvoda za ime v vinskem sektorju iz ¢lena 105
Uredbe (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v Uradnem listu Evropske unije (Tierra
de Leén (ZOP))

(2018/C 439/04)

EVROPSKA KOMISJJA JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t. 922/72, (EGS) st. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) $t. 1234/2007 (") ter zlasti ¢lena 97(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Spanija je v skladu s ¢lenom 105 Uredbe (EU) $t. 1308/2013 vlozila vlogo za spremembo specifikacije proizvoda
za ime ,Tierra de Ledn“. Sprememba vkljucuje spremembo imena ,Tierra de Ledn“ v ,Ledn*.

(2) Komisija je vlogo preucila in sklenila, da so pogoji iz ¢lenov 93 do 96, ¢lena 97(1) ter ¢lenov 100, 101 in 102
Uredbe (EU) §t. 1308/2013 izpolnjeni.

(3) Da se omogoci predlozZitev izjav o ugovoru v skladu s ¢lenom 98 Uredbe (EU) st. 1308/2013, bi bilo vlogo za
spremembo specifikacije proizvoda za ime ,Tierra de Le6n” treba objaviti v Uradnem listu Evropske unije —

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:
Edini clen

Vloga za spremembo specifikacije proizvoda za ime ,Tierra de Leén“ (ZOP) v skladu s ¢lenom 105 Uredbe (EU)
§t. 1308/2013 je v Prilogi k temu sklepu.

V skladu s ¢lenom 98 Uredbe (EU) $t. 1308/2013 je objava tega sklepa podlaga za uveljavljanje pravice do ugovora
zoper spremembo specifikacije proizvoda iz prvega odstavka tega ¢lena v dveh mesecih od dneva njegove objave
v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 30. novembra 2018
Za Komisijo

Phil HOGAN

Clan Komisije

(') ULL 347,20.12.2013, str. 671.
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PRILOGA
,TIERRA DE LEON“
PDO-ES-A0882-AMO02
Datum vloge: 13.3.2017
VLOGA ZA SPREMEMBO SPECIFIKACIJE PROIZVODA
1. Predpisi, ki se uporabljajo za spremembo

Clen 105 Uredbe (EU) $t. 1308/2013 — sprememba, ki ni manjsa

Opis spremembe in razlogi zanjo
Sprememba imena ZOP:

Ime zasCitene oznacbe porekla ,Tierra de Leén“ se spremeni v ,Le6n“, kar vpliva na besedilo tako specifikacije
proizvoda kot enotnega dokumenta v vseh primerih pojavljanja imena.

Ker je trenutno konkurenca na trgu vina zelo velika, poleg tega pa prihaja do foneti¢nega in pisnega zamenjevanja
med imenom nase oznacbe porekla ,Tierra de Ledn® in zasCiteno geografsko oznacbo Vino de la Tierra de ,Castilla
y Ledn”, ki glede na veljavni predpise lahko nosi oznacbo ,Vino de la Tierra de Castilla y Le6n“, potrosniki tezko
razlikujejo med navedenima vinoma, ¢eprav nase vino vkljucuje nekatere avtohtone sorte vinske trte, kot sta prieto
picudo in albarin blanco. In to kljub temu, da so podnebne in talne razmere ter prakse gojenja natan¢no dolocene
in na nasem obmodju stoletja ukoreninjene med proizvajalci.

Ime ,Leén® ki naj se uporablja za oznacbo porekla, je primerno jedrnato in specificno za zasciteno obmogje pro-
izvodnje; usklajeno je z mejami vseh ob¢in in upravnih podenot obmocja ter omogoca ohranitev obstojee pove-
zave med za§Citenim proizvodom in zelo specifi¢nimi razmerami, ki so ga zgodovinsko dolocali.

ENOTNI DOKUMENT
Registrirano ime

Lebn

Vrsta geografske oznacbe

ZOP - zaicitena oznacba porekla

Kategorije proizvodov vinske trte

1. Vino
Opis vin
VINO - bela vina

Bela vina, pridelana iz sort vinske trte albarin blanco, verdejo in godello, so odli¢nega okusa in aromatsko uravno-
teZena ter hkrati sveza in kompleksna.

Najmanjsi delez skupnega alkohola: 10,5 vol. %.

Splosne analitske lastnosti

Najmanjsi delez dejanskega alkohola (v vol. %) 10,5

Najnizja vsebnost skupnih kislin 4,5 grama na liter, izraZenega kot vinska
kislina

Najvisja vsebnost hlapnih kislin (v miliekvivalentih na liter) 11,67

i\laj\;iéja vsebnost skupnega Zveplovega dioksida (v miligramih na 160

iter,

VINO - vina rosé

Vina rosé iz vinske trte prieto picudo so aromati¢na, sveza (z visoko vsebnostjo naravnih kislin), po okusu imajo
izrazito telo in strukturo (razmerje med alkoholom in kislinami).
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Najmanjsi delez skupnega alkohola: 11 vol. %.
Splosne analitske lastnosti
Najmanjsi delez dejanskega alkohola (v vol. %) 11
Najnizja vsebnost skupnih kislin 4,5 grama na liter, izraZenega kot vinska
kislina
Najvi§ja vsebnost hlapnih kislin (v miliekvivalentih na liter) 11,67
Najvisja vsebnost skupnega Zveplovega dioksida (v miligramih na 160
liter)
VINO - rdeca vina
Rdeca vina: intenzivne barve, aromati¢na (rdee in ¢rno sadje), mesnate teksture s polnim telesom, nekoliko trpka
z dolgim pookusom.
Najmanjsi delez skupnega alkohola: 11,5 vol. %.
Splosne analitske lastnosti
Najmanjsi delez dejanskega alkohola (v vol. %) 11,5
NajniZja vsebnost skupnih kislin 4,3 grama na liter, izraZenega kot vinska
kislina
Najvisja vsebnost hlapnih kislin (v miliekvivalentih na liter) 11,67
Najvisja vsebnost skupnega Zveplovega dioksida (v miligramih na 150
liter)
VINO - starana rdeca vina
Starana rdeca vina ohranjajo lastnosti sorte vinske trte (prieto picudo), vendar so kompleksnej$a, manj trpka in
dobro uravnoteZena, tani¢na z dolgim pookusom.
Najmanjsi delez skupnega alkohola: 12 % vol.
Splosne analitske lastnosti
Najmanjsi delez dejanskega alkohola (v vol. %) 12
NajniZja vsebnost skupnih kislin 4,3 grama na liter, izraZenega kot vinska
kislina
Najvisja vsebnost hlapnih kislin (v miliekvivalentih na liter) 11,67
Najvisja vsebnost skupnega Zveplovega dioksida (v miligramih na 150
liter)
5. Enoloski postopki

(a) Osnovni enoloski postopki

Posebni enoloski postopki

— Najmanjsa verjetna stopnja alkohola grozdja: 11,5 % (rdece), 10,5 % (belo).

— Najvedji donos pri stiskanju: 74 1 na 100 kg grozdja.
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— Za vina, za katera se bo uporabljala oznaka ,CRIANZA®, ,RESERVA* ali ,GRAN RESERVA®, je treba uporabljati
hrastove sode z najve¢jo prostornino 330 litrov, ki niso starejsi od 10 let.

Omejitve glede vinifikacije

— Pri proizvodnji belih vin je treba uporabiti najmanj 50 % belih sort vinske trte verdejo, albarin blanco in

godello.

— Pri proizvodnji vin rosé je treba uporabiti najmanj 60 % sort vinske trte prieto picudo infali mencia, ostalih
40 % pa sestavljajo odobrene sorte vinske trte (bele infali rdece).

— Pri proizvodnji rdecih vin je treba uporabiti najmanj 60 % rdecih sort vinske trte prieto picudo infali mencia.

Postopki gojenja

Gostota zasaditve mora biti med 1 100 in 4 000 trsov na hektar.

(b) Najvedji donosi
Kotlasto gojene bele sorte

7 000 kilogramov grozdja na hektar

Kotlasto gojene bele sorte

51,80 hektolitra na hektar

Spalirno gojene bele sorte

10 000 kilogramov grozdja na hektar

Spalirno gojene bele sorte

74 hektolitrov na hektar

Kotlasto gojene rdece sorte

6 000 kilogramov grozdja na hektar

Kotlasto gojene rdece sorte

44,44 hektolitra na hektar

Spalirno gojene rdece sorte

8 000 kilogramov grozdja na hektar

Spalirno gojene rdece sorte

59,20 hektolitra na hektar

6. Razmejeno obmodje

Geografsko obmocje ZOP ,Léon” lezi na jugu province Le6n in vkljucuje del province Valladolid; meji na provinci
Zamora in Palencia in obsega povr$ino 3 317 km?2. VkljuCuje naslednje obcine:

— provinca Ledn:

Algadefe, Alija del Infantado, Antigua (La), Ardén, Armunia (Pd.), Bafieza (La), Bercianos del Paramo, Bercianos del
Real Camino, Burgo Ranero (El), Cabreros del Rio, Calzada del Coto, Campazas, Campo de Villavidel, Castilfalé,
Castrocalbén, Castrotierra de Valmadrigal, Cebrones del Rio, Cimanes de la Vega, Corbillos de los Oteros, Cubillas
de los Oteros, Chozas de Abajo, Fresno de la Vega, Fuentes de Carvajal, Gordaliza del Pino, Gordoncillo, Grajal de
Campos, Gusendos de los Oteros, Izagre, Joarilla de las Matas, Laguna de Negrillos, Matadeén de los Oteros,
Matanza, Onzonilla, Pajares de los Oteros, Palacios de la Valduerna, Pobladura de Pelayo Garcia, Pozuelo del
Pdramo, Quintana del Marco, Quintana y Congosto, Riego de la Vega, Roperuelos del Pdramo, Sahagin, San Adridn
del Valle, San Esteban de Nogales, San Millin de los Caballeros, Santa Cristina de Valmadrigal, Santa Elena de
Jamuz, Santa Marfa del Monte Cea, Santas Martas, Santovenia de la Valdoncina, Toral de los Guzmanes, Valdemora,
Valderas, Valdevimbre, Valencia de Don Juan, Valverde Enrique, Vallecillo, Vega de Infanzones, Villabraz, Villademor
de la Vega, Villamandos, Villamafidn, Villamontdn de la Valduerna, Villamoratiel de las Matas, Villanueva de las
Manzanas, Villaornate y Castro, Villaquejida, Villaturiel in Zotes del Piramo;
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— provinca Valladolid:

Becilla de Valderaduey, Bustillo de Chaves, Cabezén de Valderaduey, Castrobol, Castroponce, Cuenca de Campos,
Mayorga, Melgar de Abajo, Melgar de Arriba, Monasterio de Vega, Quintanilla del Molar, Roales de Campos, Saelices
de Mayorga, Santervas de Campos, Unién de Campos (La), Valdunquillo, Villacid de Campos, Villagdmez la Nueva
in Villalba de la Loma.

Obmodja staranja vin ,LEON“ ZOP sovpadajo z obmocjem proizvodnje.

7. Glavne sorte vinske trte

ALBARIN BLANCO
PRIETO PICUDO
MENCIA

VERDEJO
GODELLO

8. Opis povezave
VINO

Zaradi celinskega podnebja, za katerega so znacilne ostre in dolge zime ter kratka poletja, med katerimi se zelo

vro€i in suhi dnevi izmenjujejo z mrzlimi dnevi, s padavinami okoli 500 mm in veliko osonéenostjo, ter visoke

povprecne nadmorske visine, organsko revnih tal in posebnega izbora sort vinske trte, zlasti prieto picudo, lahko

vinarji proizvajajo aromatsko zelo intenzivna vina z izredno dobro uravnotezenimi kislinami in dolgim pookusom.
9. Bistveni dodatni pogoji

Pravni okvir:

v nacionalni zakonodaji.

Vrsta dodatnega pogoja:

stekleni¢enje na razmejenem obmocju

Opis pogoja:

Ker je stekleniCenje vin ,Leén“ ZOP eden od najpomembnejsih dejavnikov za obvarovanje lastnosti vina, pridoblje-
nih med pridelavo in staranjem, ga je treba izvajati v prostorih za steklenienje vinskih kleti na obmodju
proizvodnje.

Pravni okvir:

v nacionalni zakonodaji.
Vrsta dodatnega pogoja:

dodatne dolocbe v zvezi z oznacevanjem

Opis pogoja:

Na nalepki se lahko namesto navedbe ,ZASCITENA OZNACBA POREKLA“ uporablja tradicionalni izraz
~OZNACBA POREKLA".

Na nalepki mora biti naveden letnik vina, in sicer tudi pri vinih, ki niso starana.

Na nalepki rde¢ih vin so lahko naslednji tradicionalni izrazi: ,CRIANZA®, ,RESERVA“ in ,GRAN RESERVA®, &e so
izpolnjeni pogoji iz veljavne zakonodaje.

10. Povezava na specifikacijo proizvoda

http://www.itacyl.es/opencms_wfjopencms/informacion_al_ciudadanojcalidad_alimentaria/7_vinicos/index.html
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INFORMACIJE DRZAV CLANIC

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018/C 439/05)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) §t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (') je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot
prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja 6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018
Drzava ¢lanica Belgija

Stalez ali skupina stalezev NEP/8ABDE.

Vrsta skamp (Nephrops norvegicus)
Cona 8a, 8b, 8d in 8e

Vrste ribiskih plovil —

Referen¢na $tevilka 38/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018]C 439/06)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (!) je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot
prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja 6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018

Drzava ¢lanica Belgija

Stalez ali skupina stalezev LEZ[*8 ABDE (posebni pogoj za LEZ[07.)
Vrsta krilati rombi (Lepidorhombus spp.)

Cona 8a, 8b, 8d in 8e

Vrste ribiskih plovil —

Referencna $tevilka 37/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.



C439/10

Uradni list Evropske unije 6.12.2018

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018]C 439/07)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (') je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot

prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja

6.10.2018

Trajanje

od 6.10.2018 do 31.12.2018

Drzava clanica

Belgija

StaleZ ali skupina stalezev

HKE/8ABDE., vkljucno s HKE[*57-14

Vrsta

oslic (Merluccius merluccius)

Cona

8a, 8b, 8d in 8e

Vrste ribiskih plovil

Referenc¢na Stevilka

36/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018C 439/08)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) st. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike () je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot

prikazuje preglednica:

Datum in Cas zaprtja

6.10.2018

Trajanje

od 6.10.2018 do 31.12.2018

Drzava clanica

Belgija

Stalez ali skupina stalezev

SRX/89-C., vklju¢no z RJC/89-C., RJH/89-C., RJN/89-C., RJU/8-C. in
RJU/9-C.

Vrsta

raze (Rajiformes)

Cona

vode Unije obmo¢ij 8 in 9

Vrste ribiskih plovil

Referenc¢na Stevilka

35/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.
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Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018/C 439/09)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (') je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot

prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja

6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018
Drzava ¢lanica Belgija
StaleZ ali skupina stalezev PLE/8/3411

Vrsta

morska plosca (Pleuronectes platessa)

Cona

obmog¢ja 8, 9 in 10; vode Unije obmo¢ja CECAF 34.1.1

Vrste ribiskih plovil

Referenc¢na Stevilka

34/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018/C 439/10)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) st. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike () je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot

prikazuje preglednica:

Datum in Cas zaprtja

6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018
Dr7ava ¢lanica Belgija
Stalez ali skupina stalezev WHG/08.

Vrsta mol (Merlangius merlangus)
Cona 8

Vrste ribiskih plovil —

Referencna $tevilka 33/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.
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Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018C 439/11)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (') je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot
prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja 4.10.2018

Trajanje od 4.10.2018 do 31.12.2018
Drzava ¢lanica Poljska

Stalez ali skupina stalezev COD/3BC+24

Vrsta trska (Gadus morhua)

Cona podrazdelki 22-24

Vrste ribiskih plovil —

Referen¢na $tevilka 30/TQ1970

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.

Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018]C 439/12)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) st. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike () je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot
prikazuje preglednica:

Datum in Cas zaprtja 6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018

Dr7ava ¢lanica Belgija

Stalez ali skupina stalezev ANF[*8ABDE (posebni pogoj za ANF/07.)
Vrsta morska spaka (Lophiidae)

Cona 8a, 8b, 8d in 8e

Vrste ribiskih plovil —

Referencna Stevilka 32/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.
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Informacije, ki jih sporodijo drzave ¢lanice glede zaprtja ribolova

(2018]C 439/13)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Unije za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike () je bila sprejeta odlocitev o zaprtju ribolova, kot
prikazuje preglednica:

Datum in Cas zaprtja 6.10.2018

Trajanje od 6.10.2018 do 31.12.2018
Drzava ¢lanica Belgija

Stalez ali skupina stalezev SOL/8AB.

Vrsta morski list (Solea solea)

Cona 8a in 8b

Vrste ribiskih plovil —

Referencna Stevilka 31/TQ120

() ULL 343, 22.12.2009, str. 1.
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Vv
(Objave)

SODNI POSTOPKI

SODISCE EFTE

Zahtevek za svetovalno mnenje Sodisca Efte, ki ga je 13. julija 2018 vloZilo deZelno kneZje sodisce
(Fiirstliches Landgericht) v zadevi C proti Concordia Schweizerische Kranken- und
Unfallversicherung AG, Landesvertretung Liechtenstein

(Zadeva E-2/18)
(2018/C 439/14)

Pri Sodiscu Efte je bil z dopisom z dne 13. julija 2018, ki ga je poslalo dezelno kneZzje sodis¢e (Fiirstliches Landgericht) in
ga je tajniStvo Sodisca Efte prejelo 17. julija 2018, vloZen zahtevek za svetovalno mnenje v zadevi C proti Concordia
Schweizerische Kranken- und Unfallversicherung AG, Landesvertretung Liechtenstein glede naslednjih vprasan;:

1. Ali dolo¢a Uredba (ES) 3t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov
socialne varnosti zgolj minimalni okvir, ki ga je treba upostevati, da se prepreci izkrivljanje konkurence, ali so pravila
te uredbe obvezna v smislu, da zadevajo in omejujejo obveznosti v zvezi z dajatvami, ki jih je treba v skladu
z zavarovalno pogodbo izpolniti po vsem svetu? Ali se Uredba (ES) $t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti uporablja za sisteme socialnega zavarovanja, ki
delavca zgolj obvezujejo, da dokaze ustrezno zdravstveno zavarovanje, vendar mu omogocajo, da na podlagi pogod-
bene svobode izbira med ve¢ razlicnimi zavarovalnicami, ki jih ureja zasebno pravo, in zahtevajo le dokazilo, da je
bila sklenjena ustrezna zavarovalna pogodba?

2. (a)

Ali se glede na veljavnost Uredbe (ES) st. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004
o koordinaciji sistemov socialne varnosti od imetnika police zahteva, da racune, ki so zajeti v zavarovalno
pogodbo, sklenjeno v okviru sistema obveznega zdravstvenega zavarovanja, predlozi nosilcu socialnega zavarova-
nja v kraju svojega stalnega prebivalisca, tako da je nosilec socialnega zavarovanja s sedezem v drzavi ¢lanici, ki je
odgovorna za placilo pokojnine, odgovoren za placilo 3ele, ko nosilec v kraju stalnega prebivalis¢a imetnika
police odkloni placilo, ali se lahko imetnik police ne glede na to sklicuje na svoje pravice iz zavarovalne
pogodbe?

Ce se v skladu s tocko (a) imetnik police ne more sklicevati na zavarovalno pogodbo:

Ali je tako tudi, ko se zavarovalna pogodba sklene v okviru obveznega zavarovanja, pogodbeno zavarovanje pa
presega minimum, predpisan z zakonom, in je bilo tako do neke mere sklenjeno ,prostovoljno“?

3. Ce so imetniki polic v skladu z vprasanjem 2 obvezani, da rac¢une najprej predlozijo nosilcu v drzavi prebivanja:

(@)

Ali to velja tudi za zavarovano osebo, ki Ze ve¢ let prejema dajatve iz pogodbenega razmerja, ali je dejstvo, da se
shema socialnega zavarovanja sklicuje na Uredbo (ES) $t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti, v nasprotju z nacelom dobre vere?

Ali je shema socialnega zavarovanja s sklicevanjem na Uredbo (ES) $t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti upravicena od zavarovanca zahtevati povracilo,
ker je v preteklosti zagotovila zavarovalno kritje, ki presega raven, doloceno v uredbi, torej je zagotovila dajatve,
ki jih v skladu s pravili navedene uredbe ni treba placati, ali je uveljavljanje zahtevkov za povracilo v nasprotju
z nacelom dobre vere?
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(c) Ali daje, ob upostevanju Uredbe (ES) st. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004
o koordinaciji sistemov socialne varnosti, zagotavljanje dajatev v okviru sheme socialnega zavarovanja, ne da bi
bili predloZeni racuni prek nosilca socialnega zavarovanja v kraju stalnega prebivalidca, imetniku police tudi pra-
vico do prihodnjih dajatev, ne da bi bilo treba predloziti ra¢une prek nosilca socialnega zavarovanja v kraju stal-
nega prebivali§¢a?
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POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM SKUPNE TRGOVINSKE POLITIKE

EVROPSKA KOMISTJA

Obvestilo o zacetku protisubvencijskega postopka glede uvoza biodizla s poreklom iz Indonezije

(2018/C 439/15)

Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: Komisija) je v skladu s ¢lenom 10 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zaiiti proti subvencioniranemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije (!)
(v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba), prejela pritozbo o domnevnem subvencioniranem uvozu biodizla s poreklom
iz Indonezije, ki povzroca $kodo (?) industriji Unije.

1. PritoZba

Pritozbo je 22. oktobra 2018 vlozil Evropski odbor za biodizel (v nadaljnjem besedilu: pritoznik) v imenu proizvajalcev,
ki predstavljajo ve¢ kot 25 % celotne proizvodnje biodizla v Uniji.

Javna razlicica pritozbe in analiza ravni podpore pritozbi s strani proizvajalcev Unije sta na voljo v dokumentaciji, ki je
na vpogled zainteresiranim stranem. Oddelek 5.6 tega obvestila zagotavlja informacije glede dostopa zainteresiranih
strani do dokumentacije.

2. Izdelek v preiskavi

Izdelek v tej preiskavi so monoalkilni estri mascobnih kislin infali parafinska plinska olja, pridobljena s sintezo in/ali
hidrotretiranjem, nefosilnega izvora, splo§no znana kot biodizel, v €isti obliki ali mesanici (v nadaljnjem besedilu: izdelek
v preiskavi).

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo predloziti informacije o obsegu izdelka, morajo to storiti v 10 dneh od datuma objave
tega obvestila ().

3. Trditev o subvencioniranju

Izdelek, ki se domnevno uvaza po subvencioniranih cenah, je izdelek v preiskavi s poreklom iz Indonezije (v nadaljnjem
besedilu: zadevna drZava), ki se trenutno uvri¢a pod oznako KN ex 1516 2098 (oznake TARIC 15162098 21,
1516209829 in 151620 98 30), ex 1518 0091 (oznake TARIC 1518 0091 21, 1518009129 in 1518 00 91 30),
ex 1518 0095 (oznaka TARIC 1518 009510), ex1518 0099 (oznake TARIC 1518009921, 1518009929 in
15180099 30), ex271019 43 (oznake TARIC 2710194321, 2710194329 in 27101943 30), ex271019 46
(oznake TARIC 2710194621, 2710194629 in 271019 46 30), ex271019 47 (oznake TARIC 27101947 21,
2710194729 in 2710194730), 27102011, 27102015, 27102017, ex38249992 (oznake TARIC
3824999210, 3824999212 in 3824999220), 38260010 in ex 3826 0090 (oznake TARIC 3826009011,
3826 0090 19 in 3826 00 90 30). Te oznake KN in TARIC so zgolj informativne.

Komisija meni, da pritozba vsebuje zadostne dokaze, da so bili proizvajalci izdelka v preiskavi s poreklom iz Indonezije
delezni ugodnosti Stevilnih subvencij v obliki finan¢nih prispevkov infali dohodkovne ali cenovne podpore vlade
Indonezije.

Domnevne subvencijske prakse med drugim vkljucujejo:

(i) neposredni prenos sredstev, kot so neposredne subvencije, dodeljene iz sklada za subvencioniranje biodizla, ali
zagotavljanje financiranja izvoza in jamstva indonezijske banke Eximbank pod ugodnej$imi pogoji ter subvencije za
industrijo palmovega olja, ki koristijo proizvajalcem biodizla;

(ii) opustitev ali neizterjavo prihodka vlade, kot so ugodnosti v zvezi z davkom od dohodkov za borzne nalozbe, sub-
vencije za industrijska zemljis¢a, dav¢ne ugodnosti za nove industrije, program izvzetja iz uvozne dajatve in opro-
stitev placila davka na dodano vrednost; ter

() ULL 176, 30.6.2016, str. 55.

(*) Splosni izraz ,$koda“ pomeni znatno $kodo kot tudi groznjo znatne skode ali znatno zaostajanje pri ustanavljanju take industrije, kot
je doloceno v ¢lenu 2(d) osnovne uredbe.

(}) Sklicevanja na objavo tega obvestila so sklicevanja na objavo tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije.
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(i) zagotavljanje blaga ali storitev s strani vlade za placilo, ki je niZje od primernega, na primer zagotavljanje palmo-
vega olja (surovo palmovo olje — CPO).

Pritoznik nadalje trdi, da so navedeni ukrepi subvencije, ker vkljucujejo finan¢ni prispevek vlade Indonezije (vklju¢no
z javnimi organi) ter dodeljujejo ugodnosti proizvajalcem izvoznikom izdelka v preiskavi. Ukrepi naj bi bili omejeni na
nekatere druzbe, industrije ali skupino podjetij in/ali pogojeni z opravljenim izvozom, zaradi Cesar so specifi¢ni in se
proti njim lahko uvedejo izravnalni ukrepi. Na podlagi tega se zdi, da so domnevni zneski subvencij za zadevno drzavo
znatni.

V skladu s ¢lenoma 10(2) in 10(3) osnovne uredbe je Komisija pripravila memorandum o zadostnosti dokazov, ki vse-
buje oceno Komisije glede vseh dokazov, ki so ji na voljo in na podlagi katerih za¢ne preiskavo. Navedeni memorandum
je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem.

Komisija si pridrzuje pravico do preiskave drugih zadevnih subvencij, ki bi jih odkrila med potekom preiskave.

4. Trditve o Skodi in vzrocna zveza

Pritoznik je predlozil dokaze, da se je uvoz izdelka v preiskavi iz zadevne drzave v Unijo na splo$no absolutno in po
trznem deleZu znatno povecal, kar kaZe na verjetnost znatno povecanega uvoza. Poleg tega se izdelki domnevno uva-
zajo v Unijo po cenah, ki so med drugim Ze negativno vplivale na raven prodajnih cen, prodane koli¢ine, trzni delez in
dobicek industrije Unije.

Poleg tega pritoznik predlozi dokaze, da je na voljo dovolj razpolozljive zmogljivosti v Indoneziji, ki nakazuje verjetnost
znatno povecanega uvoza.

Poleg tega je narava domnevnih subvencij taka, da lahko povzrodi negativne uinke na trgovino.

Trdi se tudi, da se bo tok subvencioniranega uvoza verjetno $e znatno povecal zaradi nedavnega zmanjsanja in posledi¢-
nega zakljucka protidampinskih ukrepov zoper uvoz izdelka, ki je v preiskavi v EU (), ter nedavne uvedbe izravnalnih
ukrepov v Zdruzenih drzavah Amerike (v nadaljnjem besedilu: ZDA) za izdelek v preiskavi. To kazZe verjetnost preusme-
ritve izvoza v Unijo, kar bi privedlo do znatnega povecanja subvencioniranega uvoza. Pritoznik trdi, da so te spre-
membe okoli¢in ocitno pricakovane in se bodo zgodile kmalu. Zaradi bliznjega nadaljnjega subvencioniranega uvoza bi
nastala znatna $koda.

Pritoznik trdi tudi, da je velika koli¢ina nepostenega uvoza glavni vzrok za nastanek skode in da ni drugih dejavnikov, ki
bi zmanjSevali vzro¢no povezavo.

Komisija meni, da je dovolj dokazov, iz katerih je razvidno, da so obseg in cene uvoZenega izdelka v preiskavi med
drugim negativno vplivali na prodane koli¢ine in raven zaracunanih cen, kar mo¢no $kodi celotnemu poslovanju indu-
strije Unije.

5. Postopek

Po posredovanju informacij drzavam ¢lanicam je Komisija ugotovila, da je pritozbo vlozila industrija Unije oziroma je
bila vloZena v njenem imenu in da obstajajo zadostni dokazi, ki upravicujejo zaCetek postopka, zato zacenja preiskavo
v skladu s ¢lenom 10 osnovne uredbe.

S preiskavo bo ugotovila, ali gre pri izdelku v preiskavi s poreklom iz zadevne drzave za subvencionirani uvoz in ali je
ta industriji Unije povzrocil ali bi lahko povzro¢il znatno skodo.

Ce se to potrdi, bo s preiskavo preucila, ali je uvedba ukrepov v interesu Unije.
Vlada Indonezije je bila povabljena na posvetovanja.

(") Glej Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2017/1578 z dne 18. septembra 2017 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) §t. 1194/2013
o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve in dokon¢nem pobiranju zacasne dajatve, uvedene na uvoz biodizla s poreklom iz Argen-
tine in Indonezije (UL L 239, 19.9.2017, str. 9), ter Izvedbeno uredbo (EU) 2018/1570 z dne 18. oktobra 2018 o ustavitvi postopkov
v zvezi z uvozom biodizla s poreklom iz Argentine in Indonezije ter razveljavitvi Izvedbene uredbe (EU) st. 1194/2013 (UL L 262,
19.10.2018, str. 40).



C439/18 Uradni list Evropske unije 6.12.2018

Z Uredbo (EU) 2018/825 Evropskega parlamenta in Sveta (!), ki je zacela veljati 8. junija 2018 (sveZenj o posodobitvi
instrumentov trgovinske zaicite), so bile uvedene Stevilne spremembe ¢asovnega razporeda in rokov, ki so se prej upora-
bljali v protisubvencijskih postopkih. Komisija mora zlasti zagotoviti informacije o nacrtovani uvedbi zacasnih dajatev tri
tedne pred uvedbo zacasnih ukrepov. Skrajajo se skrajni roki za prispevke zainteresiranih strani, zlasti v zgodnji fazi
preiskav. Zato Komisija poziva zainteresirane strani, naj spoStujejo postopkovne korake in roke v tem obvestilu ter
nadaljnjih sporo¢ilih Komisije.

5.1 Obdobje preiskave in obravnavano obdobje

Preiskava subvencioniranja in $kode bo zajela obdobje od 1. oktobra 2017 do 30. septembra 2018 (v nadaljnjem bese-
dilu: obdobje preiskave). Preucitev trendov, pomembnih za oceno skode, bo zajela obdobje od 1. januarja 2015 do
konca obdobja preiskave (v nadaljnjem besedilu: obravnavano obdobje).

5.2 Pripombe o pritoZbi in zacetku preiskave

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo izraziti svoje mnenje o pritozbi (vklju¢no z zadevami, ki se nanasajo na skodo in
vzro¢no zvezo) ali o kakrnih koli vidikih v zvezi z zaCetkom preiskave (vklju¢no s stopnjo podpore pritozbi), morajo to
storiti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila.

Vsako zahtevo za zasliSanje v zvezi z zacetkom preiskave je treba vloziti v 15 dneh od datuma objave tega obvestila.

5.3 Postopek za ugotavljanje subvencioniranja

Proizvajalci izvozniki () izdelka v preiskavi iz zadevne drZave so pozvani k sodelovanju v preiskavi Komisije. Druge
strani, od katerih bo Komisija Zelela pridobiti ustrezne informacije za namene dolocitve obstoja in visine subvencij, proti
katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi in ki so bile dodeljene za izdelek v preiskavi, so prav tako pozvane k sodelo-
vanju s Komisijo v ¢im vecjem obsegu.

5.3.1  Preiskava proizvajalcev izvoznikov
5.3.1.1 Postopek za izbor proizvajalcev izvoznikov, ki jih je treba preiskati v zadevni drzavi
(a) Vzorcenje

Ker lahko postopek vklju¢uje veliko $tevilo proizvajalcev izvoznikov iz zadevne drzave in da bi se preiskava
koncala v predpisanih rokih, lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo proizvajalcev izvozni-
kov, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje ,vzorcenje®). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 27 osnovne
uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva
vse proizvajalce izvoznike ali njihove predstavnike, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporo-
¢ijo informacije o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi I k temu obvestilu.

Komisija se je za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca proizvajalcev izvozni-
kov, obrnila tudi na organe zadevne drzave, po potrebi pa se bo obrnila tudi na vsa znana zdruZenja proizva-
jalcev izvoznikov.

Ce je vzorec potreben, so proizvajalci izvozniki lahko izbrani na podlagi najvecjega reprezentativnega obsega
izvoza v Unijo, ki ga je mogoce v razpolozljivem casu ustrezno preiskati. Komisija bo o druzbah, izbranih
v vzorec, uradno obvestila vse znane proizvajalce izvoznike, organe zadevne drZave in zdruZenja proizvajalcev
izvoznikov, po potrebi po organih zadevne drzave.

Komisija se bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca proizvajalcev izvozni-
kov, obrnila tudi na organe zadevne drZave, po potrebi pa tudi na vsa znana zdruZenja proizvajalcev
izvoznikov.

(") Uredba (EU) 2018/825 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Uredbe (EU) 2016/1036 o zasciti proti
dampinskemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije, in Uredbe (EU) 2016/1037 o zasCiti proti subvencioniranemu uvozu iz
drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 143, 7.6.2018, str. 1).

(%) Proizvajalec izvoznik je druzba v zadevni drzavi, ki proizvaja in izvaza izdelek v preiskavi na trg Unije neposredno ali po tretji osebi,
vkljuéno s katero koli od njenih povezanih druzb, vkljuéenih v proizvodnjo, domaco prodajo ali izvoz izdelka v preiskavi.
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Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbiro vzorca proizvajalcev izvoznikov, bo zadevne stranke
obvestila o svoji odlo¢itvi, ali so vkljuene v vzorec. Vzoreni proizvajalci izvozniki bodo morali predloziti
izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila o njihovi vkljucitvi v vzorec, ¢e ni doloceno
drugace.

Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala obvestilo, ki bo odrazalo izbiro
vzorca. Kakrine koli pripombe o izbiri vzorca je treba poslati v treh dneh od datuma uradnega obvestila
o odlo¢itvi glede vzorca.

Izvod vprasalnika za proizvajalce izvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stra-
nem, in na spletis¢u GD za trgovino (http://trade.ec.europa.cutdi/case_details.cfm?id=2364).

Vprasalnik bo na voljo tudi vsem znanim zdruZenjem proizvajalcev izvoznikov in organom zadevne drZzave.

Brez poseganja v morebitno uporabo ¢lena 28 osnovne uredbe se bodo proizvajalci izvozniki, ki so v doloce-
nem roku izpolnili Prilogo I in so se strinjali z mozno vkljucitvijo v vzorec, vendar vanj niso bili izbrani, $teli
za sodelujoe (v nadaljnjem besedilu: nevzorceni sodelujo¢i proizvajalci izvozniki). Brez poseganja
v oddelek 5.3.1(b) spodaj izravnalna dajatev, ki se lahko uporablja za uvoz nevzorcenih sodelujocih proizvajal-
cev izvoznikov, ne bo presegla tehtanih povprecnih zneskov subvencioniranja, ugotovljenih za proizvajalce
izvoznike iz vzorca ().

(b) Individualni znesek subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi, za druzbe, ki niso vkljucene
v vzorec

Nevzoréeni sodelujoci proizvajalci izvozniki lahko v skladu s ¢lenom 27(3) osnovne uredbe zahtevajo, da
Komisija zanje dolo¢i individualni znesek subvencije. Proizvajalci izvozniki, ki Zelijo zahtevati individualni zne-
sek subvencije, morajo izpolniti vprasalnik in ga pravilno izpolnjenega predloZiti v 30 dneh od datuma ura-
dnega obvestila o izboru vzorca, ¢e ni dolo¢eno drugace. Izvod vprasalnika za proizvajalce Unije je na
voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled =zainteresiranim stranem, in na spleti§éu GD za trgovino
(http:/[trade.ec.curopa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2364).

Komisija bo preucila, ali se nevzoréenim sodelujocim proizvajalcem izvoznikom lahko odobri individualni zne-
sek subvencije v skladu s ¢lenom 27(3) osnovne uredbe.

Vendar morajo nevzorceni sodelujo¢i proizvajalci izvozniki, ki zahtevajo individualni znesek subvencije, vedeti,
da lahko Komisija odlo¢i, da ne bo dolocila individualnega zneska subvencije, ¢e je na primer nevzorcenih
sodelujocih proizvajalcev izvoznikov toliko, da bi bila dolocitev individualnega zneska preveliko breme in bi
preprecila pravocasen zakljucek preiskave.

5.3.2  Preiskava nepovezanih uvoznikov () ()

Nepovezani uvozniki izdelka v preiskavi iz zadevne drzave v Unijo so pozvani k sodelovanju v tej preiskavi.

Ker lahko postopek vklju¢uje veliko Stevilo nepovezanih uvoznikov in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih,
lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo nepovezanih uvoznikov, ki jih bo preiskala (postopek se
imenuje ,vzorcenje*). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 27 osnovne uredbe.

(") V skladu s ¢lenom 15(3) osnovne uredbe se ni¢ni zneski in zneski de minimis subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni
ukrepi, ter zneski subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi in so bili dolo¢eni v okolis¢inah iz ¢lena 28 osnovne
uredbe, ne upostevajo.

Ta oddelek zajema le uvoznike, ki niso povezani s proizvajalci izvozniki. Uvozniki, ki so povezani s proizvajalci izvozniki, morajo
izpolniti Prilogo I k temu obvestilu za te proizvajalce izvoznike. V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447
z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolocb Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, Ce: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave
podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali
posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve¢ delezev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju neposredno
ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo
osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druzZine, e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) star$ in otrok, (iii) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari star§ in vnuk, (v) stric ali
teta in necak ali necakinja, (vi) tast in tasca ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013
Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb,
ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj
(ULL 269,10.10.2013, str. 1).

Podatki, ki jih predlozijo nepovezani uvozniki, se lahko poleg ugotavljanja subvencioniranja uporabijo tudi za druge vidike te
preiskave.

-

-


http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2364
http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2364

C439/20 Uradni list Evropske unije 6.12.2018

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva vse
nepovezane uvoznike ali njihove predstavnike, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporocijo informa-
cije o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi Il k temu obvestilu.

Komisija se lahko za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca nepovezanih uvoznikov,
obrne tudi na vsa znana zdruZenja uvoznikov.

Ce je vzorec potreben, so uvozniki lahko izbrani na podlagi najvecjega reprezentativnega obsega prodaje izdelka
v preiskavi v Uniji, ki ga je mogoce v razpoloZljivem ¢asu ustrezno preiskati.

Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbiro vzorca, bo zadevne stranke obvestila o svoji odlo¢itvi o vzorcu
uvoznikov. Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala tudi obvestilo, ki bo odrazalo
izbiro vzorca. Kakr$ne koli pripombe o izbiri vzorca je treba poslati v treh dneh od datuma uradnega obvestila
o odlocitvi glede vzorca.

Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo, poslala vprasalnike vzorcenim nepo-
vezanim uvoznikom. Te strani morajo predloZiti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila o izboru
vzorca, ¢e ni doloceno drugace.

Izvod vprasalnika za uvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spleti§¢u GD
za trgovino (http:/[trade.ec.europa.euftdi/case_details.cfm?id=2364).

5.4 Postopek za ugotavljanje skode in preiskava proizvajalcev Unije

Skoda se ugotavlja na podlagi pozitivnih dokazov in vklju¢uje objektivno preucitev obsega subvencioniranega uvoza,
njegovega ucinka na cene na trgu Unije in posledi¢nega ucinka takega uvoza na industrijo Unije. Da se ugotovi, ali je
bila industriji Unije povzrocena $koda, so proizvajalci Unije, ki proizvajajo izdelek v preiskavi, pozvani k sodelovanju
v preiskavi Komisije.

Ker postopek vkljucuje veliko tevilo proizvajalcev Unije in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih, se je Komisija
odlocila, da izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo proizvajalcev Unije, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje
~vzorcenje“). Vzorcenje se izvede v skladu s ¢lenom 27 osnovne uredbe.

Komisija je izbrala zacasni vzorec proizvajalcev Unije. Podrobnosti so na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainte-
resiranim stranem. Zainteresirane strani so pozvane, da predloZijo pripombe o zacasnem vzorcu. Poleg tega morajo
drugi proizvajalci Unije ali njihovi predstavniki, ki menijo, da bi morali biti iz dolo¢enega razloga vkljuceni v vzorec,
stopiti v stik s Komisijo v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila. Vse pripombe o zafasnem vzorcu je treba
predloziti v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni doloceno drugace.

Komisija bo o druzbah, izbranih v konéni vzorec, uradno obvestila vse znane proizvajalce Unije in/ali zdruZenja proi-
zvajalcev Unije.

Vzorceni proizvajalci Unije bodo morali predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila
o njihovi vkljucitvi v vzorec, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Izvod vprasalnika za proizvajalce Unije je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na
spletis¢u GD za trgovino (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2364).

5.5 Postopek za presojo interesa Unije

Ce bosta v postopku ugotovljena subvencioniranje in s tem povzrocena $koda, bo v skladu s ¢lenom 31 osnovne uredbe
odloeno, ali ne bi bilo sprejetje protisubvencijskih ukrepov v nasprotju z interesom Unije. Proizvajalci Unije, uvozniki
in njihova reprezentativna zdruZenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, reprezentativne potro$niske orga-
nizacije in sindikati so pozvani, naj Komisiji predlozijo informacije glede interesa Unije.

Informacije v zvezi z oceno interesa Unije je treba predloZiti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno
drugace. Te informacije lahko predlozZijo v prosti obliki ali izpolnijo vprasalnik, ki ga pripravi Komisija. [zvod vprasal-
nika, vklju¢no z vprasalnikom za uporabnike izdelka v preiskavi, je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zaintere-
siranim stranem, in na spleti§¢u GD za trgovino (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2364). V vsakem pri-
meru se bodo predloZene informacije upostevale samo, ¢e bodo podprte z dejanskimi dokazi, veljavnimi v asu
predlozitve.
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5.6 Zainteresirane strani

Da bi lahko zainteresirane strani, na primer proizvajalci izvozniki, proizvajalci Unije, uvozniki in njihova reprezentativna
zdruzenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZzenja, sindikati ter reprezentativne potrodniske organizacije, sode-
lovale v preiskavi, morajo najprej dokazati dejansko povezavo med svojimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Proizvajalce izvoznike, proizvajalce Unije, uvoznike in reprezentativna zdruZenja, ki so dali na voljo informacije v skladu
s postopki, ki so opisani v oddelkih 5.3, 5.4 in 5.5 zgoraj, je treba obravnavati kot zainteresirane strani, ¢e obstaja
dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Druge strani bodo lahko sodelovale pri preiskavi kot zainteresirana stran od trenutka, ko se javijo, in pod pogojem da
obstaja dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi. Obravnava v smislu zainteresirane strani
ne vpliva na uporabo ¢lena 28 osnovne uredbe.

Dostop do dokumentacije, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, je na voljo prek povezave tron.tdi na naslednjem
naslovu: https://webgate.ec.europa.eu/tron/TDI. Za dostop upostevajte navodila na navedeni spletni strani.

5.7 Moznost zasliSanja s strani preiskovalnih sluzb Komisije

Vse zainteresirane strani lahko zahtevajo, da jih zaslisijo preiskovalne sluzbe Komisije.

Kakr$en koli zahtevek za zasliSanje je treba vlozZiti pisno in navesti razloge zanj ter povzetek tega, o ¢emer Zeli zaintere-
sirana stran razpravljati na zasliSanju. ZasliSanje bo omejeno na vprasanja, ki so jih zainteresirane strani vnaprej pisno
dolocile.

Casovni okvir za zaslisanja je naslednji:

— Za vsa zasliSanja pred uvedbo zacasnih ukrepov je treba vloZiti zahtevek v 15 dneh od datuma objave tega obvestila,
zasliSanje pa se obicajno izvede v 60 dneh od datuma objave tega obvestila.

— Po zacasni fazi je treba vlozZiti zahtevek v petih dneh od datuma zacasnega razkritja ali opisnega lista, zasliSanje pa se
obicajno izvede v 15 dneh od datuma uradnega obvestila o razkritju ali datuma opisnega lista.

— V zaklju¢ni fazi je treba vloziti zahtevek v treh dneh od datuma dokonénega razkritja, zasliSanje pa se obicajno
izvede v obdobju, ki je odobreno za predlozitev pripomb o dokonénem razkritju. Ce se izvede dodatno dokon¢no
razkrije, je treba zahtevek vloziti takoj po prejemu tega dodatnega dokoncnega razkritja, zasliSanje pa se obicajno
izvede v roku za predlozitev pripomb o tem razkritju.

Navedeni Casovni okvir ne posega v pravico sluzb Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih sprejmejo zaslisanja
zunaj Casovnega okvira, in pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih zavrne zasli§anja. Ce sluzbe Komisije
zavrnejo zahtevek za zasliSanje, se zadevna stranka obvesti o razlogih za tako zavrnitev.

Naceloma se na zasliSanjih ne bodo predlozile informacije o dejstvih, ki jih dokumentacija Se ne vsebuje. Kljub temu se
lahko v interesu dobrega upravljanja in da bi sluzbe Komisije lahko napredovale pri preiskavi, zainteresiranim stranem
omogo¢i predlozitev novih informacij o dejstvih po zasliSanju.

5.8 Navodila za predloZitev pisnih staliS¢ in izpolnjenih vprasalnikov ter korespondenco

Za informacije, ki se predlozijo Komisiji za namen preiskav trgovinske zasCite, ni mogoce uveljavljati avtorskih pravic.
Preden zainteresirane strani Komisiji predloZijo informacije infali podatke, za katere veljajo avtorske pravice tretje osebe,
morajo imetnika avtorskih pravic zaprositi za posebno dovoljenje, s katerim ta Komisiji izrecno dovoli (a) uporabo
informacij in podatkov za namen tega postopka trgovinske zascite in (b) predlozitev informacij infali podatkov zaintere-
siranim stranem v tej preiskavi v obliki, ki jim omogoca, da uveljavljajo svojo pravico do obrambe.
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Vsa pisna stali§¢a, vkljuéno z informacijami, ki jih zahteva to obvestilo, izpolnjenimi vprasalniki in korespondenco, ki
jih zainteresirane strani predloZijo kot zaupne, se oznacijo z ,Limited” (!). Zainteresirane strani, ki bodo predlozile infor-
macije v tej preiskavi, so pozvane, naj navedejo razloge svojega zahtevka za zaupno obravnavo.

Ce zainteresirane strani predloZijo informacije z oznako ,Limited”, jim morajo v skladu s ¢lenom 19(2) osnovne uredbe
priloziti nezaupni povzetek in ga oznaciti s ,For inspection by interested parties“. Ti povzetki morajo biti dovolj
podrobni, da zajamejo bistvo zaupnih informacij.

Ce zainteresirana stran, ki je predlozila zaupne informacije, ne utemelji svoje zahteve za zaupno obravnavo ali ne prilozi
nezaupnega povzetka v predpisani obliki in z zahtevano kakovostjo, lahko Komisija zanemari take informacije, razen ¢e
je mogoCe na osnovi primernega vira dokazati, da so informacije pravilne.

Zainteresirane strani so pozvane, da po elektronski posti posljejo vsa stalid¢a in zahtevke, tudi skenirane kopije poobla-
stil in potrdil, razen obseznih odgovorov, ki se predloZijo na CD-ROM-u ali DVD-ju osebno ali s priporoceno posto. Ce
zainteresirane strani uporabijo elektronsko posto, pomeni, da se strinjajo s pravili, ki veljajo za elektronsko posiljanje,
kot so navedena v dokumentu ,KORESPONDENCA Z EVROPSKO KOMISIJO V ZADEVAH GLEDE TRGOVINSKE
ZASCITE, ki je objavljen na spletnem mestu Generalnega direktorata za trgovino: http:/[trade.ec.europa.eu/doclib/docs|
2014/juneftradoc_152583.pdf. Zainteresirane strani morajo v sporocilu navesti svoje ime, naslov, telefonsko $tevilko in
veljaven elektronski naslov ter zagotoviti, da gre za uraden in delujo¢ poslovni elektronski naslov podjetja, ki se pregle-
duje vsak dan. Komisija bo po prejemu kontaktnih podatkov z zainteresiranimi stranmi komunicirala zgolj po elektron-
ski posti, razen Ce te izrecno zaprosijo za prejemanje vseh dokumentov Komisije po drugi poti ali ¢e vrsta dokumenta
zahteva uporabo priporocene poste. Zainteresirane strani lahko nadaljnja pravila in informacije v zvezi s korespondenco
s Komisijo, vklju¢no z veljavnimi naceli za predlozitev stali§¢ po elektronski posti, najdejo v zgoraj navedenih navodilih
za zainteresirane strani.

Naslov Komisije za korespondenco:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate H

Office: CHAR 04/039

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

E-naslova:

§ubvencija: TRADE-AS650-BIODIESEL-SUBSIDY@ec.europa.eu
Skoda: TRADE-AS650-BIODIESEL-INJURY@ec.europa.eu

6. Casovni okvir preiskave

Preiskava se v skladu s ¢lenom 11(9) osnovne uredbe obicajno zakljuci v 12 mesecih, vendar ne pozneje kot 13 mesecih
po objavi tega obvestila. V skladu s ¢lenom 12(1) osnovne uredbe se lahko zacasni ukrepi obi¢ajno uvedejo najpozneje
v devetih mesecih po objavi tega obvestila.

Komisija v skladu s ¢lenom 29 a osnovne uredbe zagotovi informacije o nacrtovani uvedbi zacasnih dajatev tri tedne
pred uvedbo zacasnih ukrepov. Zainteresirane strani lahko za te informacije pisno zaprosijo v §tirih mesecih po objavi
tega obvestila. Zainteresirane strani bodo imele na voljo tri delovne dni za pisne pripombe o to¢nosti izra¢unov.

V primerih, ko Komisija ne namerava uvesti zacasnih dajatev, temve¢ nadaljevati preiskavo, se zainteresirane strani
o neuvedbi dajatev pisno obvestijo tri tedne pred iztekom roka iz ¢lena 12(1) osnovne uredbe.

(") Dokument z oznako ,Limited” je dokument, ki se teje za zaupnega v skladu s ¢lenom 29 osnovne uredbe in ¢lenom 12 Sporazuma
STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih. Poleg tega je dokument zai¢iten v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega parlamenta in
Sveta (ES) §t. 1049/2001 (UL L 145, 31.5.2001, str. 43).


http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/tradoc_152583.pdf
mailto:TRADE-AS650-BIODIESEL-SUBSIDY@ec.europa.eu
mailto:TRADE-AS650-BIODIESEL-INJURY@ec.europa.eu
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Zainteresirane strani imajo naceloma 15 dni, da predlozZijo pisne pripombe o zacasnih ugotovitvah ali opisnem listu, in
10 dni, da predloZijo pisne pripombe o dokonénih ugotovitvah, ¢e ni dolo¢eno drugace. Po potrebi se v dodatnih
dokon¢nih razkritjih dolo¢i rok, v katerem zainteresirane strani predlozijo pisne pripombe.

7. Predlozitev informacij

Praviloma lahko zainteresirane strani predlozijo informacije le v ¢asovnem okviru, dolo¢enem v oddelkih 5 in 6 tega
obvestila. Pri predlozitvi katerih koli drugih informacij, ki niso zajete v teh oddelkih, je treba upostevati naslednji
asovni razpored:

— Vse informacije za fazo zacasnih ugotovitev je treba predloziti v 70 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni
doloceno drugace.

— Zainteresirane strani v zacasni fazi po roku za predlozitev pripomb o zacasnem razkritju ali opisnem listu ne bi
smele predloziti novih informacij o dejstvih, ¢e ni dolo¢eno drugace. Po takem roku lahko zainteresirane strani pre-
dloZijo nove informacije o dejstvih le pod pogojem, da lahko dokazejo, da so take nove informacije o dejstvih
potrebne za izpodbijanje trditev o dejstvih drugih zainteresiranih strani, in pod pogojem, da se take nove informacije
o dejstvih lahko preverijo v razpolozZljivem casu, da se preiskava pravocasno zakljudi.

— Da bi Komisija lahko zakljucila preiskavo v obveznih rokih, ne bo sprejela stalis¢ zainteresiranih strani po poteku
roka za predlozitev pripomb o dokon¢nem razkritju ali, ¢e je ustrezno, po poteku roka za predlozitev pripomb
o dodatnem dokon¢nem razkritju.

8. Moznost za pripombe na stali§¢a drugih strank

Da se zagotovijo pravice do obrambe, bi morale imeti zainteresirane strani moznost, da predloZijo pripombe na infor-
macije, ki so jih predlozile druge zainteresirane strani. Pri tem lahko zainteresirane strani obravnavajo le vprasanja
v zvezi s stali$¢i drugih zainteresiranih strani in ne smejo sproZzati novih vprasan;.

Take pripombe je treba predloziti v naslednjem ¢asovnem okviru:

— Vse pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile pred uvedbo zacasnih ukrepov, je treba
predloziti najpozneje v 75 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno drugace.

— Pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozZile v zvezi z razkritjem zacasnih ugotovitev ali
opisnim listom, je treba predloziti v sedmih dneh po izteku roka za predlozitev pripomb o zacasnih ugotovitvah, ce
ni dolo¢eno drugace.

— Ugotovitve na podlagi informacij, ki so jih predlozZile druge zainteresirane strani po razkritju dokon¢nih ugotovitev,
je treba predloziti v treh dneh po izteku roka za predlozitev pripomb o dokonénih ugotovitvah, ¢e ni dolo¢eno
drugace. Ce se izvede dodatno dokoncno razkritje, je treba pripombe o informacijah, ki so jih predlozile druge zain-
teresirane strani po tem dodatnem razkritju, predloziti v enem dnevu po izteku roka za predloZitev pripomb o tem
dodatnem razkritju, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Navedeni ¢asovni okvir ne posega v pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih od zainteresiranih strani zah-
teva dodatne informacije.

9. Podaljsanje rokov iz tega obvestila

Kakrsno koli podaljsanje rokov iz tega obvestila se lahko zahteva le v izjemnih okolis¢inah in se odobri le, ¢e je ustrezno
utemeljeno.

Ce je ustrezno utemeljeno, se lahko odobri podaljsanje roka za odgovor na vprasalnike, ki je obicajno omejeno na tri
dni. Praviloma tako podalj$anje ne sme trajati dlje kot sedem dni. V zvezi z roki za predloZitev drugih informacij iz tega
obvestila je podaljSanje omejeno na tri dni, razen e so dokazane izjemne okolis¢ine.

10. Nesodelovanje

Ce katera koli zainteresirana stran zavrne dostop do potrebnih informacij, jih ne predlozi v predpisanih rokih ali znatno
ovira preiskavo, se lahko v skladu s ¢lenom 28 osnovne uredbe na podlagi razpolozljivih dejstev sprejmejo zacasne ali
dokon¢ne ugotovitve, in sicer pozitivne ali negativne.
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Ce se ugotovi, da je katera koli zainteresirana stran predloZila napac¢ne ali zavajajoce informacije, se ne bodo upostevale,
uporabijo pa se lahko razpoloZljiva dejstva.

Ce zainteresirana stran ne sodeluje ali pa sodeluje le delno in zato ugotovitve temeljijo na razpolozljivih dejstvih
v skladu s ¢lenom 28 osnovne uredbe, je lahko izid za to stran manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Ce se odgovor ne predlozi v racunalniski obliki, se to ne Steje za nesodelovanje, ¢e zainteresirana stran dokaze, da bi ji
predloZitev odgovora v zahtevani obliki povzrodila nerazumno dodatno obremenitev ali nerazumne dodatne stroske.
Zainteresirana stran mora o tem takoj obvestiti Komisijo.

11. Pooblascenec za zasliSanje

Zainteresirane strani lahko zahtevajo posredovanje pooblascenca za zasliSanje v trgovinskih postopkih. Pooblascenec za
zasli§anje obravnava zahtevke za dostop do dokumentacije, nestrinjanja z zaupnostjo podatkov, zahtevke za podaljsanje
rokov in vse druge zahtevke v zvezi s pravicami do obrambe zainteresiranih strani ter zahtevke tretjih oseb, ki se lahko
vloZijo med postopkom.

Pooblasenec za zasliSanje lahko organizira zasliSanje ter nastopi kot posrednik med zainteresiranimi stranmi in sluz-
bami Komisije, da se v celoti upostevajo pravice zainteresiranih strani do obrambe. Zahtevek za zasliSanje pri poobla-
$¢encu za zasliSanje je treba vlozZiti pisno in navesti razloge zanj. Pooblas¢enec za zasliSanje preuci razloge za zahtevke.
Ta zasli$anja bi morala potekati le, ¢e vprasanja $e niso bila pravocasno urejena s sluzbami Komisije.

Vsak zahtevek je treba predloziti pravocasno in hitro, da se ne ogrozi pravilno vodenje postopka. V ta namen bi morale
zainteresirane strani zaprositi za posredovanje pooblasenca za zasliSanje v najkrajSem moZnem ¢asu po nastanku
dogodka, ki upravicuje tako posredovanje. NaCeloma se ¢asovni okvir, dolocen v oddelku 5.7 za zahtevke za zasliSanja
s sluzbami Komisije, smiselno uporablja za zahtevke za zasliSanja s pooblas¢encem za zasliSanje. Kadar so zahtevki za
zasliSanje predloZeni po ustreznih rokih, pooblad¢enec za zasliSanje preuci tudi razloge za pozno prispele zahtevke,
vrsto vprasanj in vpliv, ki ga imajo ta vpraSanja na pravico do obrambe, in sicer ob ustreznem upoStevanju interesov
dobrega upravljanja in pravocasnega zakljucka preiskave.

Dodatne informacije in kontaktni podatki so zainteresiranim stranem na voljo na spletnih straneh pooblascenca za zasli-
Sanje na spleti§¢u GD za trgovino: http://ec.europa.cuftrade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer].

12. Obdelava osebnih podatkov

Vsi osebni podatki, zbrani v tej preiskavi, bodo obdelani v skladu z Uredbo (ES) 3t. 45/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Sku-
pnosti in o prostem pretoku takih podatkov (').

() ULLS, 12.1.2001, str. 1.


http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/
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PRILOGA 1

[0 Zaupna razligica (,Limited®) (')

[0 Nezaupna razli¢ica (,For inspection by interested
parties®)

(oznadite ustrezno okence)

AS650 - PROTISUBVENCIJSKI POSTOPEK GLEDE UVOZA BIODIZLA S POREKLOM IZ INDONEZIJE
INFORMACIJE ZA 1ZBOR VZORCA PROIZVAJALCEV IZVOZNIKOV IZ INDONEZIJE

Ta obrazec je v pomo¢ proizvajalcem izvoznikom iz Indonezije pri predlozitvi informacij za vzoréenje, ki se zahtevajo v tocki 5.3.1
obvestila o za¢etku.

Razli¢ici ,Limited” ,For inspection by interested parties” je treba vrniti Komisiji po elektronski posti na naslov TRADE-AS650-
BIODIESEL-SUBSIDY @ec.europa.eu.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

Spletno mesto

2. PRIHODKI OD PRODAJE, OBSEG PRODAJE, PROIZVODNJA IN PROIZVODNA ZMOGLJIVOST

Preglednica |
Prihodki od prodaje in obseg prodaje

Navedite prihodke od prodaje v obracunski valuti svoje druzbe v obdobju preiskave (od 1. oktobra 2017 do 30. septembra
2018) (izvoz v Unijo za vsako od 28 drzav ¢lanic (?) loceno in skupaj ter domaca prodaja) biodizla, ki ga je proizvedla vasa
druzba, kot je opredeljen v obvestilu o zac¢etku, in pripadajo¢o tezo. Navedite uporabljeno valuto.

Vrednost v obradunski
St. ton valuti
Navedite uporabljeno valuto

Izvoz izdelka v preiskavi v Unijo za vsako od 28 drzav | Skupaj:
Elanic lo€eno in skupaj

Navedite vsako
drzavo ¢lanico (*):

lzvoz v druge namembne kraje zunaj EU Skupaj:

Navedite vsako
drzavo:

(") Ta dokument je samo za notranjo uporabo. Zas&iten je v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 1049/2001
(UL L 145, 31.5.2001, str. 43). Dokument je zaupen v skladu s &lenom 29 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2016 o zaS¢iti proti subvencioniranemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 176, 30.6.2016, str. 55), ter clenom 12 Sporazuma
STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih. B

(%) 28 drzav Clanic Evropske unije: Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ciper, Ceska, Danska, Estonija, Finska, Francija, GrCija, Hrvaska, Irska, ltalija, Latvija,
Litva, Luksemburg, MadZarska, Malta, Nem¢ija, Nizozemska, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovaska, Slovenija, Spanija, Svedska in Zdruzeno
kraljestvo.
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Vrednost v obradunski
St. ton valuti
Navedite uporabljeno valuto

Domaca prodaja izdelka v preiskavi

(*) Po potrebi dodajte nove vrstice.

Preglednica Il
Proizvodnja in proizvodna zmogljivost

Navedite podatke o svoji proizvodnji in proizvodni zmogljivosti v obdobju preiskave (od 1. oktobra 2017 do 30. septembra
2018).

St. ton

Skupna proizvodnja izdelka v preiskavi vase druzbe

Skupna proizvodna zmogljivost izdelka v preiskavi vase druzbe

3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB (')

Natan¢no opisite dejavnosti druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo druzbo),
ki so vkljuéene v proizvodnjo in/ali prodajo (izvoz in/ali domaco prodajo) izdelka v preiskavi. Take dejavnosti lahko med dru-
gim vkljuéujejo nakup izdelka v preiskavi, njegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci, hjegovo predelavo, trgovanje itd.

Ime in sedez druzbe Dejavnosti Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Komisiji predlozite letno porocilo druzbe in/ali letne ra¢unovodske izkaze za leto 2017 (¢e so na voljo, v angles¢ini).

Navedite kakréne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

5. INDIVIDUALNI ZNESKI SUBVENCIONIRANJA

Druzba mora navesti, ali v primeru, da ne bo izbrana v vzorec, Zeli prejeti vprasalnik, da ga izpolni in tako zahteva individu-
alni znesek subvencioniranja.

O Da O Ne

(") V skladu s &lenom 127 |zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih
dolo¢b Uredbe (EU) &t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, Ce: (a) je ena
od nijiju ¢lan vodstva ali uprave podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druZzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja
oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve€ deleZev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju
neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata
tretjo osebo; ali (h) sta ¢lana iste druZine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druZine, e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) star§ in otrok, (i) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari stars in vnuk, (v) stric ali teta in
necak ali nedakinja, (vi) tast in ta8Ca ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s &lenom 5(4) Uredbe (EU) $t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb, ki ni pravna oseba,
vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).
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6. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljuéitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne strinja
z mozno vkljucitvijo v vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi. Ugotovitve Komisije o nesodelujo¢ih proizvajalcih izvozni-
kih temeljijo na razpolozljivih dejstvih in izid za to druzbo je lahko manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Podpis pooblas¢enega uradnika:

Ime in naziv pooblas¢enega uradnika:

Datum:
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PRILOGA 1I

[0 Zaupna razligica (,Limited®) (')

[0 Nezaupna razli¢ica (,For inspection by interested
parties®)

(oznadite ustrezno okence)

AS650 - PROTISUBVENCIJSKI POSTOPEK GLEDE UVOZA BIODIZLA S POREKLOM IZ INDONEZIJE
INFORMACIJE ZA 1ZBOR VZORCA NEPOVEZANIH UVOZNIKOV

Ta obrazec je v pomoé¢ nepovezanim uvoznikom pri predlozitvi informacij za vzoréenje, ki se zahtevajo v tocki 5.3.2 obvestila
o zacetku.

Razli¢ici ,Limited” ,For inspection by interested parties” je treba vrniti Komisiji po elektronski posti na naslov TRADE-AS650-
BIODIESEL-INJURY@ec.europa.eu.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

Spletno mesto

2. PRIHODKI OD PRODAJE IN OBSEG PRODAJE

Navedite skupne prihodke od prodaje druzbe v eurih (EUR), prihodke od prodaje in tezo uvoza v Unijo (?)) ter nadaljnjo pro-
dajo na trgu Unije po uvozu iz Indonezije v obdobju preiskave (od 1. oktobra 2017 do 30. septembra 2018) za biodizel, kot je
opredeljen v obvestilu o zagetku, in pripadajoc¢o tezo.

St. ton Vrednost v eurih (EUR)

Skupni prihodki od prodaje druzbe v eurih (EUR)

Uvoz izdelka v preiskavi iz Indonezije v Unijo

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu
iz Indonezije

(") Ta dokument je samo za notranjo uporabo. Zas&iten je v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 1049/2001
(UL L 145, 31.5.2001, str. 43). Dokument je zaupen v skladu s &lenom 29 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2016 o zaS¢iti proti subvencioniranemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 176, 30.6.2016, str. 55), ter clenom 12 Sporazuma
STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih. B

(®) 28 drzav ¢&lanic Evropske unije: Belgija, Bolgarija, Hrvaska, Ceska, Danska, Nemgija, Estonija, Irska, Gréija, Spanija, Francija, Italija, Ciper,
Latvija, Litva, Luksemburg, MadZarska, Malta, Nizozemska, Avstrija, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovadka, Finska, Svedska in
ZdruzZeno kraljestvo.
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3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB (')

Natanéno opiSite dejavnosti druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo druzbo),
ki so vklju¢ene v proizvodnjo in/ali prodajo (izvoz in/ali domaco prodajo) izdelka v preiskavi. Take dejavnosti lahko med dru-

gim vklju¢ujejo nakup izdelka v preiskavi, njegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci, njegovo predelavo, trgovanje itd.

Ime in sedeZ druzbe Dejavnosti

Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Navedite kakréne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

5. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljuéitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne strinja

z mozno vkljuéitvijo v vzorec, se $teje, da ni sodelovala v preiskavi.
Podpis pooblas¢enega uradnika:
Ime in naziv pooblas¢enega uradnika:

Datum:

(") V skladu s &lenom 127 |zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih
dolo¢b Uredbe (EU) &t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, Ce: (a) je ena
od nijiju ¢lan vodstva ali uprave podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druZzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja
oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve€ deleZev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju
neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata
tretjo osebo; ali (h) sta ¢lana iste druZine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druZine, e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) star§ in otrok, (i) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari stars in vnuk, (v) stric ali teta in
necak ali nedakinja, (vi) tast in ta8Ca ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s &lenom 5(4) Uredbe (EU) $t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb, ki ni pravna oseba,

vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).
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POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISTJA

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva M.8747 - Bolloré/APMM/CIT)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2018/C 439/16)

1. Komisija je 29. novembra 2018 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 ().

Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— Bolloré Africa Logistics (Francija), ki pripada skupini Bolloré Group,

— APM Terminals BV (,APMT*, Danska), ki ga obvladuje A.P. Moller-Mersk A/S (,APMM"),
— Cote d'Ivoire Terminal (,CIT, Slonokoscena obala).

Podjetji Bolloré Africa Logistics in APMT pridobita v smislu ¢lena 3(1)(b) in ¢lena 3(4) uredbe o zdruzitvah skupni
nadzor nad podjetjem CIT.

Koncentracija se izvede z nakupom delnic.
2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Bolloré Africa Logistics: logisti¢ne storitve, vklju¢no z odpremo tovora, carinjenjem in skladi§¢enjem ter upravlja-
njem in dejavnostmi pristaniskih terminalov in Zeleznic,

— za APMT: upravljanje kontejnerskih terminalov,

— za CIT: razvoj in upravljanje novega globokomorskega kontejnerskega terminala v pristanis¢u Abidzan, Slonoko-
$¢ena obala, namenjenega za velika globokomorska plovila in sredisce za pretovarjanje.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglaseno koncentracijo lahko uporabljala uredba o zdru-
zitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tem $e ni sprejeta.

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij na podlagi Uredbe
Sveta (ES) $t. 139/2004 (%) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.
Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno stevilko:
M.8747 — Bolloré/ APMM/CIT

(") ULL 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o zdruzitvah).
() ULC 366, 14.12.2013, str. 5.
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Pripombe se lahko Komisiji posljejo po elektronski posti, po telefaksu ali po posti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.curopa.eu
Faks +32 22964301
Postni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE


mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva M.9225 — MML Capital Partners/Macquarie Group/Peggy Holdco)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2018/C 439/17)

1. Komisija je 29. novembra 2018 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 ().

Ta priglasitev zadeva naslednji podjetji:

— Macquarie European Investment Holdings Limited, ki pripada skupini Macquarie Group Limited (,Macquarie®,
Avstralija),

— MML Capital Partners Fund VI GP Ltd., ki pripada podjetju MML UK Partners LLP (,MML", ZdruZeno kraljestvo).

Podjetji Macquarie in MML pridobita v smislu ¢lena 3(1)(b) in ¢lena 3(4) uredbe o zdruzitvah skupni nadzor nad podje-
tjem Peggy Holdco Limited, héerinsko druzbo podjetja Macquarie, ki je lastnica podjetja ParkingEye Limited (ZdruZeno
kraljestvo), ki se ukvarja z upravljanjem parkiris¢.

Koncentracija se izvede z nakupom delnic.
2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Macquarie: globalni ponudnik bané¢nih in finan¢nih storitev ter storitev na podro¢ju svetovanja ter upravljanja
nalozb in skladov,

— za MML: zasebno kapitalsko podjetje.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglaseno koncentracijo lahko uporabljala uredba o zdru-
zitvah. Vendar kon¢na odlo¢itev o tem $e ni sprejeta.

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij na podlagi Uredbe
Sveta (ES) §t. 139/2004 (%) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predlozijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.
Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno stevilko:
M.9225 — MML Capital Partners/Macquarie Group/Peggy Holdco

Pripombe se lahko Komisiji posljejo po elektronski posti, po telefaksu ali po posti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.curopa.eu
Faks +32 22964301
Postni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

(") ULL 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o zdruzitvah).
() ULC 366, 14.12.2013, str. 5.


mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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